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«О преподавании иностранных языков в 2010 - 2011 учебном году

в общеобразовательных учреждениях Белгородской области»

Основной задачей иноязычного школьного образования в XXI веке стало создание благоприятных условий для устойчивого непрерывного развития языковой личности, в то время как его целью - достижение базового (порогового по общеевропейской терминологии) уровня иноязычной коммуникативной компетенции для общеобразовательных школ и повышенного уровня коммуникативной компетенции (продвинутого порогового по общеевропейской терминологии) для школ с углубленным изучением иностранного языка, гимназий и лицеев.

Имеются ли условия для осуществления данной цели в нашем регионе? Что было сделано и что делается, чтобы эта цель стала реальной?

В прошедшем учебном году обучение иностранным языкам в общеобразовательных учреждениях области осуществлялось в условиях  завершающего этапа реализации областной целевой программы «Иностранный язык (2007-2009 гг.)». 
Иноязычное образование региона развивалось по следующим направлениям:

1. Совершенствование образовательного процесса по иностранному языку через:

- обеспечение научно-методического сопровождения преподавания иностранных языков в образовательных учреждениях области;

- создание полноценных условий для изучения иностранных языков на функциональном уровне;

  - проведение мониторинговых исследований в области иноязычного образования на территории региона. 

2. Совершенствование системы подготовки и переподготовки учителей иностранных языков, повышение  профессиональной компетенции педагогов. 

Указанный период ознаменовался появлением новых тенденций в языковом образовании области и существенным развитием  старых.

Можно констатировать, что в области сложилась региональная модель иноязычного образования. Она характеризуется усилением вариативности обучения иностранным языкам. Вариативность представлена схемой непрерывного языкового образования:
          ДОУ→1 кл.→2-4 кл. →5-9 кл.→10-11 кл. (проф/базовый уровень)

     Разработана модель образовательного учреждения «Детский сад - начальная школа».

Ранним обучением иностранным языкам в ДОУ и обучением в 1-ом классе охвачено  более половины детей дошкольного и школьного  возраста (52 %).
В Белгородской области складывается интегрированная модель обучения иностранному языку. Сформировано единое образовательное пространство языкового поля, в котором иностранный язык выступает в качестве инвариантной части, а другие предметы в качестве вариативной, например, "иностранный язык и биология", "иностранный язык и литература", "иностранный язык и история", "иностранный язык и мировая художественная культура", "иностранный язык и обществознание", "иностранный язык и география", "иностранный язык и информатика", "иностранный язык и математика" и т. п. Создание интегрированного образовательного пространства закладывает основы профильного обучения и показывает механизмы успешного массового внедрения профильного обучения в старшую школу. Важнейший показатель эффективности реализации любой образовательной программы, в том числе экспериментальной – рост формируемых у школьников навыков. Мониторинг языковой компетенции учащихся при проведении интегрированных уроков показал, что наблюдается рост качества знаний и в иностранном языке, и в интегрируемом предмете. Сопоставление результатов тестирования учащихся экспериментальных классов всех образовательных учреждений-участников эксперимента за 2 года выявило положительную динамику в качестве знаний школьников. 
        Региональная модель характеризуется также обеспечением полноценных условий для изучения ИЯ на    функциональном уровне:
· проведена работа по приведению материально-технической базы кабинетов иностранного языка в соответствие с «Требованиями к образовательному процессу по иностранным языкам». Проведенная экспертиза учебной базы кабинетов показала, что в 2009-2010 – 31,3% т.е. 1/3 часть кабинетов иностранного языка оснащена лингафонным оборудованием, компьютерами - 30%, интерактивными досками -12 % кабинетов иностранного языка.

· увеличена доля мероприятий, проводимых в Белгородской области, популяризирующих иностранный  язык: участие в телекоммуникационных проектах, международных семинарах, программах обмена. 

Индивидуализация процесса обучения иностранному языку также является характерной чертой иноязычного образования. 

В августе 2009 г. организована лагерная смена на базе детского оздоровительного лагеря для учащихся 9-10 классов (50 чел). Имеется опыт территорий по проведению аналогичных смен.

Во всероссийской олимпиаде школьников, проходившей в апреле 2010 года в Великом Новгороде,  Мария Зарицкая, учащаяся 11 класса МОУ «СОШ № 2 г. Алексеевки» Белгородской области, завоевала золотую медаль по английскому языку. Морозов Александр, учащийся 10 класса МОУ «Лицей № 38 г. Белгорода», стал призером всероссийской олимпиады по немецкому языку. В состав групп участников международных обменов включаются победители и призеры олимпиад и конкурсов, обучающиеся, проявляющие интерес и склонность к изучению иностранного языка.
Открытость, которая предполагает прозрачность методов обучения и контроля через систему федерального и регионального мониторинга, - составная часть иноязычного образования. 

Анализ результатов сдачи ЕГЭ в прошлом учебном году свидетельствует о том, что, в целом, качество знаний школьников Белгородской области по  иностранным языкам выше, чем в РФ. 

	Предмет
	Средний балл
	Количество участников ЕГЭ, набравших 100 баллов
	% участников ЕГЭ, с результатом ЕГЭ НИЖЕ уровня минимального количества баллов
	% участников ЕГЭ, с результатом ЕГЭ ВЫШЕ уровня минимального количества баллов

	
	РФ
	БО
	РФ
	БО
	РФ
	БО
	РФ
	БО

	Англ. язык
	59,4
	63,9
	81
	0
	5,2
	1,9
	94,8
	98,1

	Нем.язык
	43,6
	46,4
	0
	0
	10,1
	2,9
	89,9
	97,1

	Франц. язык
	58,8
	61,4
	0
	0
	2,1
	0,0
	97,9
	100,0


Количество выпускников Белгородской области, получивших 90-100 баллов по результатам единого государственного экзамена (англ.яз.) составило 28 человек.
В целом, следует отметить, что около 25% выпускников школ Белгородской области показали в июне 2009 г. относительно высокие результаты, набрав более 80 баллов.

Экспертиза качества знаний учащихся по ИЯ 

                В 2009-2010 учебном году успеваемость по иностранным языкам составила 87%; качество знаний - 49 %
Экспертиза используемых учебников по ИЯ
На основе предоставленной территориями информации можно сделать вывод, что выбор УМК для организации учебного процесса был сделан в соответствии с Федеральным перечнем учебной литературы, определенным на 2010 – 2011 уч. г. Прослеживается следующее процентное соотношение используемых УМК:

	Английский язык

	Базовый уровень
	Углубленный уровень

	Кузовлев В.П. и др. «Английский язык 5-11 класс»
	70%
	Верещагина И.Н. и др. «Английский язык 2-11 класс» 
	100%

	Биболетова М.З. и др. и др. «Английский язык 5-11 класс»
	30%
	
	

	Биболетова М.З. и др. «Английский язык 2-4 класс» 
	90%
	
	

	Кузовлев В.П. и др. «Английский язык 2-4 класс»
	10 %
	
	

	Немецкий язык

	Базовый уровень
	Углубленный уровень

	Бим И.Л.  и др. «Немецкий язык 2-9 класс»
	100%
	Гальскова Н.Д. и др. «Мозаика» 2-11 класс
	100%

	Бим И.Л. и др.  «Немецкий язык 10-11 класс»
	90%
	
	

	Воронина Г.И.и др. «Немецкий язык 10-11 класс»
	10%
	
	

	Французский язык

	Базовый уровень
	Углубленный уровень

	Касаткина Н.М. «Французский язык 2, 3 класс» + Береговская Э.М. «Французский язык 4, 5 класс» + Селиванова Н.А. «Французский язык 6 - 9 класс» + Григорьева Е.Я. «Французский язык 10 – 11 класс» (одна линия, включающая в себя несколько авторов)
	100%
	Кулигина А.С. «Французский язык 2 – 7 класс»
	100%

	
	
	Бубнова Г.И. «Французский язык 10 – 11 класс»
	100%


Экспертиза кадрового состава учителей ИЯ 

В 2009-2010 уч.г. 23,8% учителей иностранных языков имели  высшую категорию; 20,2 % учителей не  были аттестованы на категорию, т.е. имели разряд ниже  12-го; 5,8 % учителей ИЯ области – неспециалисты.
Характерной чертой языкового образования является развитие опытно-экспериментальной работы по иностранным языкам.

В настоящее время в регионе проводятся 2 локальных эксперимента: «Интеграция английского языка и предметов школьной программы как форма повышения языковой компетенции учащихся общеобразовательных учреждений» (руководители: Ромашова Н.И., заведующая РМЦИО БелРИПКППС, Белогорцева И.Е., к.п.н., доцент кафедры РГФ БелГУ) и  «Формирование элементарных навыков общения на иностранном языке дошкольников в системе «Детский сад – начальная школа (руководители: Епанчинцева Н.Д, к.п.н., доцент кафедры дошкольного и начального образования БелРИПКППС, Моисеенко О.А., к.ф.н., доцент кафедры иностранных языков БелГУ).  

Для совершенствования образовательного процесса по иностранным языкам, доступности использования нового поколения учебно-методической и аутентичной литературы привлечены альтернативные (зарубежные) учебники издательства «OXFORD». 

            В области значительно увеличено число школ, использующих современные технологии при обучении иностранному языку.
Практически во всех школах при обучении иностранному языку на уроках и / или во внеклассной деятельности используются информационно-коммуникационные технологии. Это способствует развитию автономии учащихся, овладению иностранным языком на более высоком уровне.

В области 51% учителей ИЯ окончили курсы по использованию ИКТ в обучении.   Большинство школ оснащены мультимедийными комплектами для преподавания ИЯ.

        Увеличилась потребность педагогов в повышении уровня профессиональной компетенции.

В настоящее время БелРИПКППС и РМЦИО вышли на более высокий качественный  уровень работы с педагогическими кадрами, привлекая к сотрудничеству различных социальных партнеров (преподаватели БелГУ, мультипликаторы немецкого культурного центра им. Гете при германском посольстве в г. Москве, преподаватели ЧОУ «Интерлингва», областная ассоциация учителей английского языка BERELTA). Работа с педагогическими кадрами области включает в себя:
курсовую подготовку:

· проведение курсов повышения квалификации по различным программам;

· проведение курсов профессиональной переподготовки учителей начальных классов и воспитателей ДОУ по специальности «Филология»;

межкурсовую подготовку:

· организация 30-часовой языковой практики для учителей иностранных языков в межкурсовой период; 

· использование ИКТ-технологий в преподавании;
· проведение конкурсов профессионального мастерства;
· издание методических пособий;
· работа комплекса консалтинговых услуг: «Форум» с рубриками для обсуждения, раздел «Вопрос-ответ» на сайте БелРИПКППС;
· организация сетевого взаимодействия;

·  проведение методических дней;
· участие в работе педмастерских, проведение мастер-классов, демонстрационных уроков;

· работа в экспериментальной лаборатории;
· проведение конференций, семинаров и др.
ВЫВОДЫ.

Таким образом, можно сделать вывод о том, что в ходе выполнения программы в 2007- 2009 годах реализованы мероприятия и проекты по повышению качества образования: 

-созданию полноценных условий для изучения иностранных языков на функциональном уровне; 

-совершенствованию системы подготовки и переподготовки учителей иностранных языков;

-проведению мониторинговых исследований в области иноязычного образования на территории Белгородской области; 

 -функционированию  консалтинговой службы;

 -совершенствованию образовательного процесса по иностранному языку.

Появились новые тенденции и направления в языковом образовании, которые требуют укрепления позиций. 

· Областная целевая программа "Иностранный язык" создала условия для перехода к новому уровню иноязычного образования на основе информационных технологий и цифровых образовательных ресурсов (ЦОР).

· Сформированная региональная модель иноязычного образования требует совершенствования и дальнейшего развития.

· В результате реализации программы образовалось новое направление развития иноязычного образования – опытно-экспериментальная работа, для успешного проведения которой необходимо создание комплекса взаимосвязанных условий, обеспечивающих функционирование данного направления.

· Складывающаяся система работы с одаренными детьми, принесшая хорошие результаты, требует продолжения и  поддержки на региональном уровне. 

             Поэтому организационной основой реализации политики Белгородской области в сфере обучения иностранному языку по повышению качества иноязычного образования должно стать продление действия региональной целевой программы развития иноязычного образования на 2011-2015 годы, обеспечивающей продолжение модернизации иноязычного образования в регионе. 

Цели пролонгации программы:

1. Формирование кадрового резерва региона.

2. Развитие учительского потенциала. 

3. Совершенствование системы непрерывного образования.

4. Поддержка талантливых детей.

5. Дальнейшее развитие школьной инфраструктуры.
6. Внедрение и распространение результатов, полученных на предыдущем этапе.
II. Нормативные документы, регламентирующие деятельность учителя иностранного языка в 2010-2011 учебном году
В 2010- 2011 учебном году в целях  повышения   качества иноязычного образования в общеобразовательных учреждениях области необходимо руководствоваться  следующими нормативными и инструктивно-методическими документами Министерства образования и науки Российской Федерации, департамента образования, культуры и молодежной политики Белгородской области, БелРИПКППС: 

Федеральный уровень 

1. Национальная образовательная инициатива «НАША НОВАЯ ШКОЛА»;

2. Концепция профильного обучения на старшей ступени общего образования, утвержденная приказом Министерства образования РФ от 18.07.2002г  №2783;

3.Федеральный базисный учебный план и примерные учебные планы для общеобразовательных учреждений РФ, реализующих программы общего образования, утвержденные приказом Министерства образования РФ от 09.03.2004г. №1312;

4.Письмо Министерства образования Российской Федерации от 20.04.04,  № 14-51-102/13 "О направлении рекомендаций по организации профильного обучения на основе индивидуальных учебных планов обучающихся";

5.Приказ Минобрнауки РФ от  20 августа 2008 года №241 «О внесении изменений в федеральный базисный учебный план и примерные учебные планы для образовательных учреждений Российской Федерации, реализующих программы общего образования, утверждённые приказом Министерства образования Российской Федерации от 9 марта 2004 года №1312 «Об утверждении федерального базисного учебного плана и примерных учебных планов для образовательных учреждений Российской Федерации, реализующих программы общего образования»; 

6.Приказ Министерства образования РФ от 05.03.2004г. №1089 «Об утверждении федерального компонента государственных образовательных стандартов начального общего, основного общего и среднего (полного) общего образования»;

7. Приказ Минобрнауки РФ от  23 декабря 2009 года №822 «Об утверждении федеральных перечней учебников, рекомендованных (допущенных ) к использованию в образовательном процессе в образовательных учреждениях, реализующих образовательные программы общего образования  и имеющих государственную аккредитацию, на 2010\2011 учебный год»;

8.Примерные программы по иностранным языкам (английский, немецкий, французский языки);

9.«Требования  к оснащению образовательного процесса в соответствии с содержательным наполнением учебных предметов федерального компонента государственного стандарта общего образования по Иностранному языку»;
10.Примерные программы начального общего образования (Стандарты второго поколения). Просвещение, 2010; 

11. Портал информационной поддержки проекта «Единый государственный экзамен» http://ege.edu.ru,;
12.Общеевропейские компетенции владения иностранным языком: изучение, преподавание, оценка. МГЛУ, 2003;
13.Список рекомендуемых сайтов для практического использования в работе (см. пункт № 10 данного инструктивно-методического письма).
Региональный уровень
   1.Инструктивное письмо департамента образования, культуры и молодёжной    политики   Белгородской    области  «Об использовании БУП в общеобразовательных учреждениях области в 2010-2011 учебном году»;
2.Приказ департамента образования, культуры и молодёжной политики Белгородской области от 25.06.2008г.  №1345 «Об утверждении Концепции развития системы общего среднего образования Белгородской области и организационного плана ее реализации»; 

3.Письмо департамента образования, культуры и молодёжной политики Белгородской области  «Об использовании в работе инструктивно-методического письма по ведению классных журналов» от 27.02.2009г.    № 9-06/547-ИВ;
4.Письмо департамента образования, культуры и молодёжной политики Белгородской области «О реализации программ  углублённого уровня в общеобразовательных учреждениях области» от 13.05.2009г. № 9-06/1674-ВА;
5.Письмо департамента образования, культуры и молодёжной политики Белгородской области № 9-06/2233-ЛИ "О деятельности органов управления образованием по организации изучения английского языка в дошкольных образовательных учреждениях» от 29.05.2008 г. и № 9-06/2766-ЛИ;
6.Инструктивное письмо департамента образования, культуры и молодёжной    политики   Белгородской    области    от  05.05.2008г. №9-06/1847-ЛИ «Об организации начальной профессиональной подготовки в условиях реализации универсального и профильного обучения»;
7.Приказ департамента образования, культуры и молодёжной политики Белгородской области от 06.05.2009г. №935 «О внесении изменений в базисный учебный план и примерные учебные планы для общеобразовательных учреждений области»;
8.Инструктивное письмо департамента образования, культуры и молодёжной    политики   Белгородской    области    от 10.09.2009г.     № 9-06/3423-ВА «Рекомендации по формированию классов, их наполняемости и максимальном объеме учебной нагрузки»;

9.Методическое письмо  Белгородского регионального института повышения квалификации и переподготовки специалистов о преподавании иностранных языков в 2010-2011 учебном году;

10.Письмо департамента образования, культуры и молодёжной политик Белгородской области "О проведении эксперимента" от 27.06.2008г.; 

11. Приказ департамента образования, культуры и молодёжной политики Белгородской области от  «23» марта 2010 года № 819 «Об утверждении положения о рабочей программе учебных курсов, предметов, дисциплин (модулей) общеобразовательного учреждения».
III. Основные направления развития общего образования в 2010-2011 учебном году.

Согласно Национальной образовательной инициативе «НАША НОВАЯ ШКОЛА»  задачи, стоящие перед системой общего образования России, определяют следующие пять основных направлений развития общего образования:

1. Обновление  образовательных стандартов.

2. Поддержка талантливых детей.

3. Развитие учительского потенциала.

4. Развитие школьной инфраструктуры.

5. Обеспечение здоровья школьников. 
1. В направлении обновления образовательных стандартов. 
В соответствии с постановлением Минобрнауки от 24.02.2009 г. №142 «Об утверждении Правил разработки и утверждения федеральных государственных образовательных стандартов» запущен механизм разработки, открытого обсуждения и принятия стандартов второго поколения. 

В 2010-2011 учебном году в общеобразовательных учреждениях области в экспериментальном режиме в соответствии с приказом департамента образования, культуры и молодежной политики Белгородской области от 2 марта 2010 года № 592 и согласно  приказа Министерства образования и науки РФ от 06.10.2009 года  №373 «Об утверждении и введении  в действие нового федерального государственного образовательного стандарта начального общего образования» определены основные направления введения федерального государственного образовательного стандарта (ФГОС) начального общего образования на территории Белгородской области, утвержден список общеобразовательных учреждений и учителей начальных классов, участвующих  в    эксперименте по введению федеральных государственных стандартов начального общего образования второго поколения в 2010-2011 учебном году.
     Проект федерального государственного стандарта основного общего образования (проект ФГОС ООО) проходит независимую экспертизу. Проекты ФГОС ООО размещены на сайте www.mon.gov.ru/pro/fgos. 
Фундаментальное ядро содержания общего образования по иностранному языку.

    Важная составная часть  новой концепции стандартов общего образования - определение Фундаментального ядра содержания общего образования по иностранному языку, где рассмотрена специфика иностранного языка как учебного предмета и определена основная цель изучения иностранных языков в школе ― формирование у школьников иноязычной коммуникативной компетенции, т. е. способности и готовности осуществлять иноязычное межличностное и межкультурное общение с носителями языка. 

Для достижения данной цели необходимо усиление социокультурной направленности обучения иностранным языкам. Иноязычная коммуникативная компетенция предусматривает развитие коммуникативных умений в основных видах речевой деятельности: говорении, понимании воспринимаемого на слух (аудировании), чтении и письме. Предметное содержание речи определяется на основе сфер общения (социально-бытовой, социально-культурной, учебно-трудовой), ситуаций общения и выделенной на их основе тематики общения. Таким образом, компонентами содержания обучения являются:

· предметное содержание речи и эмоционально-ценностное отношение к нему (ценностные ориентации);

· коммуникативные умения в названных видах речевой деятельности;

· языковые знания и навыки;

· социокультурные знания и навыки;

· учебно-познавательные и компенсаторные умения (общеучебные умения и специальные/предметные умения).
ВИДЫ РЕЧЕВОЙ ДЕЯТЕЛЬНОСТИ КАК КОМПОНЕНТЫ СОДЕРЖАНИЯ ОБУЧЕНИЯ

Диалогическая речь

Диалоги разного характера: этикетный, диалог-расспрос, диалог-побуждение, диалог ― обмен мнениями; сочетание разных видов диалога. Полилог. Свободная беседа, обсуждение, дискуссия.
Монологическая речь

Основные коммуникативные типы речи: описание, сообщение, рассказ, рассуждение (включая характеристику). Изложение прочитанного, прослушанного, увиденного. Реферирование. Аннотирование.

Понимание воспринимаемого на слух (аудирование)

Понимание с разной степенью глубины и точности высказывания собеседника, а также содержания аутентичных аудио- и видеотекстов различных жанров и стилей.

Чтение

Основные виды чтения: ознакомительное (с пониманием основного содержания прочитанного), изучающее (с относительно полным пониманием содержания прочитанного), просмотровое/поисковое (с выборочным пониманием содержания прочитанного). Тексты разных жанров и стилей: публицистические, научно-популярные, художественные, прагматические.

Письменная речь

Написание личных писем; заполнение анкет, формуляров. Написание автобиографий/резюме. Составление плана, тезисов устного/письменного сообщения. Изложение прочитанного, реферирование, аннотирование.

ЯЗЫКОВЫЕ ЗНАНИЯ И НАВЫКИ

Графика и орфография

Буквы алфавита изучаемого языка, основные буквосочетания. Правила чтения и правописания.

Фонетическая сторона речи

Адекватное произношение и различение на слух всех звуков и звукосочетаний изучаемого языка. Соблюдение ударения в словах и фразах, ритмико-интонационных особенностей различных типов предложений.                      

Лексическая сторона речи

Распознавание и употребление в речи лексических единиц в рамках выделенной тематики: слов, словосочетаний, реплик-клише речевого этикета. Основные способы словообразования. Многозначность слова. Синонимы, антонимы. Лексическая сочетаемость.

Грамматическая сторона речи

Распознавание и употребление в речи основных морфологических форм и синтаксических конструкций изучаемого языка. Знание основных различий систем иностранного и родного языков.

Социокультурный аспект

Национально-культурные особенности речевого/неречевого поведения в своей стране и в странах изучаемого языка в различных ситуациях формального и неформального межличностного и межкультурного общения. Употребительная фоновая лексика и реалии страны изучаемого языка.

Компенсаторные умения

Контекстуальная догадка, игнорирование лексических и языковых трудностей. Переспрос. Словарные замены. Мимика, жесты.

Учебно-познавательные умения

Общеучебные умения: использование справочной литературы. Навыки работы с информацией: фиксация содержания, поиск и выделение нужной информации, обобщение.

            Специальные учебные умения: использование двуязычных словарей и других справочных материалов, в том числе мультимедийных, интерпретация языковых средств, составление ассоциограмм для закрепления лексики, выборочный перевод и т.д.
         Новый ФГОС возвращает в школу принципы государствен​ного воспитания. Разработчики программы воспитания и социализации обучающихся заинтересованы в использовании потенциала учебных дисциплин в области нрав​ственного воспитания школьников или формирования других надпредметных образовательных результатов. Изучение примерной программы по предмету должно по​влечь за собой изменение технологии работы учителя. Не меняя технологии работы, учитель просто не сможет реализовать стандарт. Требования новых стандартов состоят в переходе от традиционных технологий к технологиям развивающего обучения, которые носят личностно ориентированный характер обучения. Рекомендуется использовать технологии уровневой дифференциации
, обучения на основе «учебных ситуаций», проектной и исследова​тельской деятельности, инфор​мационных и коммуникационных технологий, активных форм обучения (организация работы в группах). 
Начальная школа

    Образование в начальной школе является базой, фундаментом всего последующего обучения. В первую очередь, это касается сформированности «универсальных учебных действий», обеспечивающих «умение учиться». 
          Интегративной целью обучения иностранному языку в начальных классах является формирование элементарной коммуникативной компетенции младшего школьника на доступном для него уровне в основных видах речевой деятельности в аудировании, говорении, чтении, письме.
      Планируемые результаты определены на личностном (самоопределение: смыслообразование, морально-этическая ориентация), метапредметном (регулятивные, коммуникативные, познавательные) и предметном (основные системы научных знаний, опыт «предметной» деятельности по получению, преобразованию и применению нового знания, предметные и метапредметные действия с учебным материалом) уровнях.
Основное общее образование

Разделение основной школы на два этапа (5-7 и 8-9 классы) обусловлено учетом возрастных психологических особенностей школьников и находит отражение в содержании и способах обучения.
 Содержание обучения в 5-7 классах должно реализовать принцип преемственности с начальной школой. В процессе освоения содержания основного образования создаются условия для формирования у обучающихся умения организовывать свою деятельность – определять ее цели и задачи, выбирать средства реализации целей и применять их на практике, взаимодействовать с другими людьми в достижении общих целей, оценивать достигнутые результаты. 

2. Поддержка талантливых детей. 

Система поддержки  талантливых детей – ключевое направление в развитии общего образования, представленное Министерством образования и науки Российской Федерации в проекте Национальной образовательной инициативы «Наша новая школа».

В направлении поддержки талантливых детей рекомендуется в каждой территории продолжить: 

- выявление одаренных детей с целью предоставления возможности каждому обучающемуся развить свои индивидуальные возможности и способности, развития у них интереса к научной деятельности;

- практику деятельности летних профильных смен для самореализации и саморазвития учащихся;

- расширение системы олимпиад, соревнований и иных творческих испытаний школьников;

разработать и внедрить: 

- систему мероприятий для поддержки общения, взаимодействия и дальнейшего развития одаренных в различных областях интеллектуальной и творческой деятельности детей школьного возраста;

- модели дистанционного, заочного и очно-заочного образования учащихся;

- систему обеспечения и консультационно-методической поддержки профильного обучения, реализуемого в том числе посредством индивидуальных образовательных программ учащихся, сетевого взаимодействия образовательных учреждений;

- рекомендации по подготовке школьников данной территории к олимпиадам и конкурсам с учетом результатов областных олимпиад.  

3. Развитие учительского потенциала.

Становление личности, стремящейся к образованию «через всю жизнь» предъявляет высокие требования не только к образовательной деятельности ученика, но, прежде всего, к деятельности учителя. 
Выделим основные педагогические максимы, к которым должен стремиться учитель иностранного языка в своем профессиональном совершенствовании при работе. 

Профессиональная компетентность:

– знание предмета;

– знание методики обучения;

– знание психологических особенностей развития  школьников;

– знание педагогических основ процесса воспитания средствами  предмета “Иностранный язык”.

Самообразование:

– расширение общего кругозора: приобретение разнообразных фоновых знаний из других учебных предметов и других сфер жизни учащихся;

– повышение своей профессиональной квалификации: изучение профессиональной литературы (книг, журналов, газет), посещение профессиональных интернет-сайтов, владение мультимедийными технологиями;

– участие в научно-практических конференциях и учебных семинарах, в том числе и дистанционных курсах;

– разработка собственных учебно-методических материалов.

Самоанализ и самоконтроль:

– творческое саморазвитие;

– анализ результатов проведенного урока (с выявлением объективных и субъективных причин достоинств и недочетов);

– подведение итогов организации контрольной, самостоятельной или проектной работы.

В направлении развития учительского потенциала в 2010-2011 учебном году рекомендуется: 

- развитие служб консультационно-методического сопровождения;

- продолжение практики выявления, наставничества и поддержки талантливой молодежи, расширение профессиональных контактов в среде молодых учителей иностранного языка и развитие их сотрудничества с методической службой, стимулирование учебно-методической деятельности молодых учителей;

- использование в деятельности методических/профессиональных объединений учителей модели современных информационных и коммуникационных технологий;

- конкурсная поддержка лучших учителей;

- продолжение практики деятельности и взаимодействия кустовых объединений педагогов, направленной на обновление содержания образования и взаимную методическую поддержку. 

4. В направлении развития школьной инфраструктуры рекомендуется:

- укрепление материально-технической базы кабинетов иностранного языка в соответствии с требованиями к оснащению образовательного процесса. 

5. В направлении обеспечения здоровья школьников необходимо
:

- использовать  новые технологии и методики здоровьесберегающего обучения;

- выполнять требования к организации образовательной среды и правила работы в учебном кабинете по обеспечению безопасности школьников;

- рационально строить урок: структура урока должна быть дробной, т.е. включать несколько видов деятельности, смену видов активности: учебно-речевой на учебно-игровую, интеллектуальной на двигательную, требующую физической активности, или смены видов учебно-речевой деятельности с целью предотвращения усталости школьников для сохранения работоспособности детей в течение учебного дня;

- систематически проводить физкультпаузы, способствующие более эффективной профилактике учебного и статического утомления и более эффективному повышению умственной работоспособности;  

- практиковать динамические уроки (это новая форма организации общеобразовательного урока, отличающаяся от традиционной внедрением технологий интеграции учебного процесса и активной динамической нагрузки).

IV. Программно-методическое обеспечение и контроль по предмету.
Учебный предмет Иностранный язык является обязательным для изучения  со 2 по 11 класс.
	Уровень и количество часов программы
	Классы

	
	1
	2
	3
	4
	5
	6
	7
	8
	9
	10
	11

	Базовый  (час.)
	
	2
	2
	2
	3
	3
	3
	3
	3
	3
	3

	Число (комплексных) контрольных работ 
	
	
	4
	4
	4
	4
	4
	4
	4
	4
	4

	Контрольные работы носят комплексный характер и проводятся на базовом уровне по 4 видам речевой деятельности (говорение, чтение, аудирование, письмо),

	Профильный  филологический (час.)
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	6
	6

	Число контрольных работ
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	4
	4

	Второй иностранный язык (час.)
	
	
	
	2
	2
	2
	2
	2

	Число контрольных работ
	
	
	
	2
	2
	2
	2
	2

	Углубленный  (час.)
	
	2

(3)
	2

(3)
	2

(3)
	5
	5
	5
	5
	5
	5
	5

	Число (комплексных) контрольных работ
	
	
	4
	4
	4
	4
	4
	4
	4
	4
	4

	Контрольные работы носят комплексный характер и проводятся в профильных классах гуманитарной и филологической направленности по 5 видам (говорение, чтение, аудирование, письмо, перевод), в классах с углубленным изучением ИЯ – по 6-ти видам (включая также грамматику).


При выборе УМК необходимо отдавать предпочтение тем линиям, которые входят в утвержденный федеральный перечень учебников, рекомендованных (допущенных) к использованию в образовательных учреждениях МОиН РФ на 2010-2011 учебный год, в плане методической преемственности завершены и имеют  полный учебно-методический комплект: учебник, рабочую тетрадь, книгу для учителя, набор дидактических материалов, аудиоприложение и проч., обеспечивая плавный переход с одной ступени обучения на другую, избегая потерь сформированных умений. Традиционно на территории Белгородской области используются следующие учебно-методические комплекты по иностранным языкам (Приложение 1).
УМК по иностранному языку выбирается в начальной школе общеобразовательного учреждения независимо от используемого комплекта учебников (традиционная система, система Л.В. Занкова, система Д.Б. Эльконина – В.В. Давыдова). 
Предлагаемые комплекты УМК необходимо использовать творчески, с учетом индивидуальных способностей каждого ученика. 
Краткая характеристика вновь вводимых УМК.

В перечень рекомендуемых учебно-методических комплектов на 2010-2011 уч.г. добавлен УМК авторов Биболетовой М.З.и др. “Enjoy English 11”для изучения предмета «Английский язык» на базовом уровне.

Учебник «Английский с удовольствием» (11 класс) предназначен для старших классов (базовый уровень) общеобразовательных учреждений РФ, в которых обучение английскому языку начинается со второго класса. Содержание учебника полностью соответствует действующему образовательному стандарту и примерной программе по английскому языку.
Тематика книги для учащегося отобрана с учетом интересов учащихся 11-го класса, их рече​вых потребностей и ориентирована на самоопределение учащихся, выбор будущей профессии и продолжение образования.  
Данный УМК готовит к итоговой проверке уровня подготовки по английскому языку, предусмотренной для выпускников полной средней школы, формирует умения познавательной деятельности, обучает школьников стратегиям самообразования.
Учебник основывается на современных методических принципах и отвечает требованиям, предъявляемым к учебникам начала третьего тысячелетия.
Решением областного экспертного совета департамента образования, культуры и молодежной политики Белгородской области по вопросам научно-методического обеспечения образовательного процесса и инновационной деятельности в сфере образования от 9 февраля 2010 года  в связи с потребностью введения изучения английского языка в ДОУ и 1 классе начальной школы предложены следующие УМК:
	№ п/п
	Авторы (составители), название учебника
	Класс 
	Издательство

	Раздел I. НАЧАЛЬНОЕ ОБЩЕЕ ОБРАЗОВАНИЕ

	

	Иностранный язык

	1. 
	Get Set Go (1-6)
	ДОУ,

1-й класс
	Oxford University Press

	2. 
	Happy Street!
	ДОУ,

1-й класс
	Oxford University Press

	3. 
	Pen Pictures 1,2,3
	ДОУ,

1-й класс
	Oxford University Press

	4. 
	Никитенко З.Н.,. Негневицкая Е.И. Английский язык.
	1-й класс
	Просвещение

	5. 
	Биболетова М.З. Английский язык.
	1-й класс
	ВЕНТАНА-ГРАФ

	6. 
	Верещагина И.Н. и др. Английский язык.
	1-й класс
	Просвещение

	7. 
	А.А. Колтавская, Е.В. Костюк и др.Английский язык: Милли-Стартер в 2- частях.
	1 класс
	«Титул»


        Вопросы контроля особенно на переходных стадиях непрерывного процесса образования (начальная школа – основная школа – средняя школа – вуз) являются ключевыми и играют особую роль в вопросах сохранения преемственности на всех этапах системы. Исходя из коммуникативного подхода, объектом контроля должна являться коммуникативная компетенция обучаемых, т.е. их умение пользоваться всеми видами речевой деятельности: чтением, аудированием, говорением (диалогом, полилогом), письмом, а понятие обученности применительно к дисциплине «иностранный язык» означает приобретение того или иного уровня коммуникативной компетенции. Следовательно, ведущими составляющими контроля здесь выступают речевые умения в области говорения, аудирования, чтения и письма на основе аутентичных материалов, обеспечивающих также контроль знаний, умений и навыков социокультурного фона, типичного для лингвокультурного сообщества изучаемого языка и являющегося неотъемлемым компонентом коммуникативной компетенции. 

         Учитывая специфику иностранного языка как учебного предмета, целесообразно различать следующие виды контроля: предварительный, текущий, промежуточный и итоговый. 
         Для реализации контроля могут использоваться тесты и/или собеседование. 

        Текущий  контроль позволяет видеть процесс становления умений и навыков, заменять отдельные приемы работы, вовремя менять виды работы, их последовательность в зависимости от особенностей той или иной группы обучаемых. Основным объектом текущего контроля будут языковые умения и навыки, однако не исключается и проверка речевых умений в ходе их формирования. В отдельных случаях возможен контроль какого-либо отдельного вида речевой деятельности. В процессе текущего контроля используются обычные упражнения, характерные для формирования умений и навыков пользования языковым материалом, и речевые упражнения. 

     Промежуточный контроль проводится после ряда занятий, посвященных какой-либо теме или блоку, являясь подведением итогов приращения в области речевых умений. Объектом контроля в этом случае будут речевые умения, однако проверке подвергаются не все виды речевой деятельности, а лишь некоторые из них, а сама проверка носит не индивидуальный, а фронтальный характер. Формами промежуточного контроля являются тесты и контрольные работы, тематические сообщения, тематические диалоги и полилоги, проекты, соответствующие этапу обучения. Промежуточный контроль служит подготовкой к итоговому контролю. 

        Итоговый контроль призван выявить конечный уровень обученности за весь курс и выполняет оценочную функцию. Цель итогового контроля – определение способности обучаемых к использованию иностранного языка в практической деятельности. Формы проверки языковых навыков и речевых умений обусловлены характером проверяемой деятельности. В ходе проверки языковых навыков и рецептивных коммуникативных умений необходимо использовать преимущественно тесты, поскольку при проверке этих навыков и умений можно в полной мере предугадать ответы обучаемых. При контроле же продуктивных коммуникативных умений (говорение, письмо) проявляется творчество обучаемых, так как эти коммуникативные умения связаны с выражением их собственных мыслей. Поэтому продуктивные коммуникативные умения могут проверяться либо с помощью тестов со свободно конструируемым ответом и последующим сравнением этого ответа с эталоном, либо с помощью коммуникативно - ориентированных тестовых заданий. 

         Среди многочисленных типов заданий, которые могут быть использованы для составления тестов и контрольных работ, можно выделить следующие: перекрестный выбор; альтернативный выбор; множественный выбор; упорядочение; завершение/окончание; замена/подстановка; трансформация; ответ на вопрос; перефразирование; перевод;  клоуз – процедура и т.д.
         В тесты и контрольные работы, используемые для промежуточного и итогового контроля, необходимо включать для проверки продуктивных умений такие задания, при выполнении которых обучаемые становятся участниками иноязычного общения. Это могут быть ролевые игры, интервью, заполнение анкеты, круглый стол, т. е. задания, требующие большей самостоятельности и содержащие элементы творчества. 

          Контроль речевых умений охватывает различные организационные формы контроля: индивидуальный, фронтальный, групповой и парный. 
          В рамках реализации Федерального базисного учебного плана при проведении учебных занятий по «Иностранному языку» осуществляется деление классов на две подгруппы: в городских образовательных учреждениях при наполняемости 25 и более человек, в сельских – 20 и более человек.
         При наличии необходимых условий и средств возможно деление на группы классов с меньшей наполняемостью, а также классов первой ступени общего образования при изучении иностранного языка (Постановление Правительства РФ от 19 марта 2001 г. № 1969 (п.31) «Об утверждении Типового положения об общеобразовательном учреждении»).

      Деление классов на 2 группы при меньшей наполняемости может осуществляться за счет часов школьного компонента.

          Рекомендуется деление на 3 группы при соответствующей наполняемости (по согласованию с муниципальным органом управления образованием) в школах (классах), изучающих иностранный язык на углубленном уровнях.  При меньшем количестве учащихся в классах с углубленным изучением иностранного языка разрешается деление на 2 группы (не менее чем 8–10 учащихся в каждой).
Для выполнения всех видов учебных работ по иностранному языку учащимся рекомендуется иметь тетради:

· с первого года обучения (2 класс)  - 2 тетради, одна из которых может быть на печатной основе и  тетради-словари;

· для выполнения тематических, промежуточных и итоговых контрольных работ специальные тетради не вводятся.
В состав современных УМК по иностранному языку входят рабочие тетради для учащихся с графической основой. При условии  использования всех составляющих УМК рекомендовано ведение одной дополнительной тетради в клетку(линейку) для выполнения упражнений и творческих заданий, которые не вошли в рабочие тетради и представляют интерес для учащихся. 

При проверке работ по иностранному языку учитель исправляет ошибки и пишет сверху правильный вариант слова, выражения и т.д. По иностранному языку работа над ошибками  проводится при контроле заданий по письму. При этом ошибки учителем не исправляются, а подчеркиваются.
Оценки за ведение тетрадей, тетрадей-словарей в журнал не выставляются.

Во 2-6 классах  обучения тетради учащихся, в которых выполняются учебные классные и домашние работы по иностранному языку, проверяются после каждого урока у всех учеников с выставлением отметки;

в 7-8 классах – один раз в неделю;

в 9-11 классах – проверяются наиболее значимые работы, но с таким расчетом, чтобы один раз в месяц проверялись тетради всех учащихся.

Тетради-словари по иностранным языкам проверяются один раз в четверть. Учитель исправляет ошибки и ставит подпись и дату проверки.

Все записи в тетрадях учащиеся должны проводить с соблюдением следующих требований:


1. Писать аккуратным разборчивым почерком.


2. Записывать дату выполнения работы (число и месяц). Дата в тетрадях по иностранному языку записывается так, как это принято в странах изучаемых языков. После даты на следующей строке необходимо указывать, где выполняется работа (классная или домашняя).


3. Указывать номер упражнения или вид выполняемой работы.


4. Учащиеся, изучающие английский язык, могут писать полупечатным шрифтом на начальном этапе обучения, затем постепенно переходят на удобный для каждого шрифт.


5. Тетради и словари по иностранному языку подписываются на иностранном языке, который изучается. Надписи на обложке тетради выполнять единообразно: язык, имя, фамилия, клаcc.
Рекомендации по изучению предмета на  профильном и углубленном уровне.

К 2010 году завершился организационный переход на принципы профильного обучения. При этом профильное обучение строится не как жесткий набор специализаций, а как возможность построения школьником индивидуальных траекторий. К 2015 году будет завершено методическое и технологическое обеспечение широкого выбора индивидуальных образовательных траекторий, в том числе с использованием информационных технологий и возможности получать основы профессионального образования.

Профильное обучение также делает возможной разгрузку детей, в том числе на подростковой ступени школы. Свободное от уроков время школьника – ценнейший ресурс самообразования и дополнительного образования. Это означает, что резко сужается поле принуждения ребенка и расширяется пространство его инициативного действия. Все это требует расширения сферы дополнительного образования школьников. 

Классы с углублённым изучением предмета могут быть открыты в общеобразовательном учреждении только при соблюдении следующих условий:
 

· наличие квалифицированных кадров;

· материально-технические условия;

· учебно-методические комплекты, рекомендованные МоиН  РФ;

· наличие возможности для обучающегося выбрать уровень освоения программ; 

· наполняемость классов (25 чел. – в городе, 20 чел. – в селе);

· в целях сохранения здоровья обучающихся  во 2-9 классах школьники могут осваивать не более одного предмета на углублённом уровне, в 10-11 классах – 2-3 предмета. 

Учебно-методическое обеспечение изучения предметов учебного плана на углублённом уровне

	Предмет
	Класс
	Кол-во

часов
	Программа,рекомендованная МОиН РФ
	Учебники, рекомендованные МОиН  РФ

	, Англязык
	2
	3
	Сафонова  В.В. Программы общеобразовательных учреждений. Английский язык для школ с углубленным изучением иностранных языков. II-XI классы.
	Верещагина И.Н.  и др.  Английский язык. 2,3,4 классы

Верещагина И.Н., Афанасьева О.В. Английский язык. 5 класс

Афанасьева О.В.   Английский язык. 6,7,8,9  кл.

 Сафонова В.В. Английский язык. 10-11 класс

	
	3
	3
	
	

	
	4
	3
	
	

	
	5
	5
	
	

	
	6
	5
	
	

	
	7
	5
	
	

	
	8
	5
	
	

	
	9
	5
	
	

	
	10
	5
	
	

	
	11
	5
	
	

	Нем.

язык
	2
	3
	Гальскова Н.Д. Программы.  Немецкий язык для общеобразовательных школ с углубленным изучением немецкого языка. II-XI классы.
	Гальскова Н.Д.  и др.  Мозаика. Немецкий язык. 2,3,4 классы.

Гальскова Н.Д. и др.  Мозаика. Немецкий язык. 5,6,7,8,9 классы.

Яковлева Л.Н.   и др. Мозаика Немецкий язык 10-11 класс. 

	
	3
	3
	
	

	
	4
	3
	
	

	
	5
	5
	
	

	
	6
	5
	
	

	
	7
	5
	
	

	
	8
	5
	
	

	
	9
	5
	
	

	
	10
	5
	
	

	
	11
	5
	
	

	Фран. язык    
	2
	3
	Программа – Григорьева Е.Я., Владимирова В.Г. Французский язык. Школа с углублённым изучением иностранных языков. I-XI классы.


	Касаткина Н.М. Французский язык: II, III класс
 Береговская Э.М. Французский язык: IV класс
Кулигина А.С.. Французский язык: V, VI, VII класс 

Григорьева Е.Я., Горбачёва Е.Ю. Французский язык: VIII, IX класс 

Бубнова Г.И., Тарасова А.Н., Лонэ Э. Французский язык: X, XI класс 
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V. Рекомендации по составлению рабочих программ  учебных курсов, предметов, дисциплин (модулей) общеобразовательных учреждений

Согласно приказу департамента образования, культуры и молодежной политики Белгородской области от 23 марта 2010 года № 819 «Об утверждении положения о рабочей программе учебных курсов, предметов, дисциплин (модулей) общеобразовательного учреждения» в целях исполнения Закона РФ «Об образовании» (ст. 7, 9, 32), совершенствования нормативно-правового обеспечения деятельности общеобразовательных учреждений, эффективного внедрения федерального государственного образовательного стандарта общего образования утверждено Положение о рабочей программе учебных курсов, предметов, дисциплин (модулей) общеобразовательного учреждения .

Учителям необходимо разработать рабочие программы на 2010-2011 учебный год до 30 августа 2010г.

Рабочие программы по иностранному языку составляются на основе федеральных примерных программ начального, основного и среднего (полного) общего образования, авторских программ к линиям учебников и материалам авторского учебно-методического комплекса. Рабочая программа разрабатывается педагогом или группой педагогов и проходит экспертизу на уровне общеобразовательного учреждения. Рабочая программа может отличаться от вышеназванных программ не более чем на 20 %.
 При составлении рабочей программы учитываются такие факторы как:

· целевые ориентиры и ценностные основания деятельности образовательного учреждения; 

· состояние здоровья учащихся; 

· уровень их способностей; 

· характер учебной мотивации; 

· качество учебных достижений; 

· образовательные потребности; 

· возможности педагога; 

· состояние учебно-методического и материально-технического обеспечения образовательного учреждения. 

Примерная структура рабочей программы по иностранному языку включает следующие компоненты:

1) титульный лист;

2) пояснительная записка;

3) требования к уровню подготовки учащихся;

4) календарно-тематическое планирование (учебно-тематический план);

5) содержание программы учебного предмета, курса, дисциплины;

6) формы и средства контроля;

7) перечень учебно-методических средств обучения.
Примерные (типовые) учебные программы, разработанные на федеральном уровне, не могут использоваться в качестве рабочих программ, поскольку не содержат распределение учебного материала по годам обучения и отдельным темам. При постановке целей учебного предмета «Иностранный язык», в пояснительной записке к рабочей программе, должны быть учтены требования государственных стандартов, а также заказ на образовательные услуги обучающихся и их родителей.
Календарный план составляется по следующей схеме:
	№

п/п
	Наименование раздела и тем
	Часы учебного времени
	Плановые сроки похождения
	Примечание

	1
	Молодежь в современном мире 
	(8 часов)
	сентябрь
	

	2
	
	
	
	


В графу «Примечание» рекомендуется вносить информацию по материалам повторения ЕГЭ (возможно вынесение в отдельную графу), о необходимом оборудовании.
Требования по составлению календарно-тематического плана по иностранному языку на 2010-2011 учебный год остаются прежними. Календарно-тематический план оформляется по схеме:
	Четверть 
	Урок 
	Дата 
	Тема (подтема)
	Цель урока

	      I
	1
	
	Молодежь в современном мире
(8 часов)
	Новая лексика

	
	2
	
	
	

	
	3
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	8
	
	
	


При этом  неукоснительно соблюдается выполнение Федеральной примерной  программы. Тематический план обеспечивает ее реализацию. Следует особо еще раз подчеркнуть, что календарно-тематическое планирование составляется на основе примерной программы, а не по учебнику. В тематическом плане каждая программная тема расписывается по урокам: указывается тема и цель каждого урока. При заполнении календарно-тематического плана, являющегося структурным элементом рабочей программы, следует учитывать, что формулировка темы федеральной примерной программы, рабочей программы, календарно-тематического плана и записи в учебном журнале должны совпадать.
           В целях оптимизации учебного процесса учитель может по своему желанию ввести дополнительные графы в свой план и использовать их по своему усмотрению, т. е. заполнять постепенно в течение всего учебного года или даже лет, вносить изменения, указывать дополнительные учебные материалы, пособия и прочее, например:
	Оборудование 
	Языковой материал
	Виды речевой деятельности
	Домашнее

 задание
	Используемая

литература
	Примечание

	
	Лексика


	Грамма-тика
	Аудиро-вание
	Говоре-ние
	Чтение
	Письмо 
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	


На первой ступени обучения в схеме может быть добавлен подраздел «Фонетика».

         Образец составления рабочих программ  по иностранным языкам дан в приложении  №2. 
Стремительный рост информационных технологий, наблюдаемый в настоящее время, определил появление таких новых педагогических методов и средств, как дистанционное обучение, электронные учебники, электронные учебные курсы. Если говорить о тех электронных учебниках, которые в настоящее время чаще всего используются учителями в практике преподавания иностранных языков, то это, в первую очередь, программные продукты компаний «1С» и «Новый диск» (см.  таблицу).

Перечень электронных учебников, учебных курсов  по иностранным языкам

	№
	Название диска
	Аннотация

	1.
	Английский язык в три приема
	Интерактивный курс обучения аудированию, говорению, чтению.

	2.
	Немецкий язык в три приема
	Интерактивный курс обучения аудированию, говорению, чтению.

	3.
	Учите английский (для начинающих)
	Включает базовый набор слов и устойчивых словосочетаний, встречающихся в ситуациях повседневной жизни.

	4.
	Учите английский (для продолжающих изучение)
	Предлагает усовершенствовать навыки аудирования.

	5. 
	Профессор Хиггинс
	Курс, предлагающий усовершенствовать навыки грамматики и фонетики.

	6.
	Учите немецкий (для продолжающих изучение)
	Предлагает усовершенствовать навыки аудирования.

	7.
	Deutsch platinum
	Пособие для самостоятельного изучения немецкого языка. Включает разделы: диалог, фильм, грамматика, фонетика.

	8.
	English platinum
	Пособие для самостоятельного изучения английского языка. Включает разделы: диалог, фильм, грамматика, фонетика.

	9. 
	English Reading Club
	Курс предназначен для совершенствования навыков чтения, включает в себя интерактивные упражнения и тексты, озвученные носителями языка.

	10.
	Reward InterN@tive
 4 уровня
	Обучающая программа для совершенствования навыков аудирования, обогащения лексики, отработки грамматического материала.

	11.
	TOEFL
	Курс для подготовки к экзамену международного класса

	12.
	Sing and Learn ENGLISH
	Курс обучения английскому языку на базе песен

	13.
	English in Action. The Royal Family
	Курс ориентированный на отработку произношения, расширения словарного запаса

	14.
	Enjoy The ABC
	Интерактивная программа для изучения алфавита на начальном этапе

	15.
	Enjoy English 2-4
	Интерактивное приложение к учебнику Enjoy English 2-4

	16.
	Enjoy English 2-4
	Интерактивные плакаты

	17.
	Millie Starter
	Обучающая компьютерная программа для обучения на начальном этапе

	18.
	Sommerkurse in Deutschland
	Летний курс немецкого языка для учащихся

	19.
	TAXI
	Электронный журнал

	20.
	Практический курс немецкого языка
	Фонетика, правила чтения, лексика

	21.
	Die fünf neuen Bundesländer
	Электронное приложение, ориентированное на формирование навыков аудирования и развития речи, способствует формированию социокультурной компетенции

	22.
	Frühes Deutsch
	Курс обучения немецкому языку на базе песен

	23.
	LOGO
	Тематические программы передач для детей, развивает абстрактное мышление


Познакомиться с названными выше электронными учебниками и пособиями можно в отделе информатизации и информационных технологий в образовании Белгородского регионального института повышения квалификации и профессиональной переподготовки специалистов.

Перечень видеокурсов  по иностранным языкам

	№ п/п
	Название 
	Аннотация 

	1. 
	Lifetime (Level 1,2,3)
	Видео курс английского языка включает учебник, рабочую тетрадь и книгу для учителя 

	2. 
	Watch this (Level 1,2,3)
	Видео курс английского языка включает учебник, рабочую тетрадь и книгу для учителя

	3. 
	English Channel (Level 1,2,3)
	Видео курс английского языка включает учебник, рабочую тетрадь и книгу для учителя

	4. 
	Only in America
	Видео курс английского языка включает рабочую тетрадь и видео гид


VI. Рекомендации по составлению календарно-тематического планирования с учетом подготовки к ЕГЭ.

С 2009 года ЕГЭ стал единственной формой сдачи выпускных и вступительных экзаменов.
В связи с новой формой аттестации учащихся основной школы (ЕГЭ) учителям иностранного языка важно совершенствовать методику преподавания предмета и формы текущего, промежуточного и итогового контроля соответственно предлагаемой форме. 

С целью эффективной  подготовки к экзамену необходимо обратить внимание на то, что контрольные измерительные материалы по иностранным языкам  проверяют не то, что знает экзаменуемый о языке, а насколько реально он владеет иностранным языком. Следует также отметить,  что в рамках ЕГЭ проверяются умения в аудировании, чтении, письме. Наряду с коммуникативными умениями проверяются общеучебные  и специальные учебные умения, универсальные способы деятельности, например, умение расширять устную и письменную информацию в соответствии с заданным объемом, пользоваться определенной стратегией чтения / аудирования в зависимости от коммуникативной задачи (читать / слушать текст с разной глубиной понимания), выполнять коммуникативную задачу в установленное время, прогнозировать содержание текста по ключевым словам, заголовку и т.д.

Подготовка к сдаче ЕГЭ, помимо собственно обучения иностранному языку и развития умений и навыков, должна обязательно включать в себя следующие аспекты:

- ознакомление с форматом заданий, в том числе заданий со свободно конструируемым ответом (задания части С);

- отработку четкого следования инструкциям к заданию, в том числе развитие умения укладываться в регламент времени, отведенного на выполнение конкретного задания;
- ознакомление с критериями оценивания заданий части С (по письму) и объяснение предъявляемых требований;
- отработку стратегий выполнения тестовых заданий с их последующим анализом и самоанализом.
Для качественной подготовки к ЕГЭ рекомендуем использовать пособия, имеющие гриф ФИПИ.

Для подготовки учащихся к сдаче ЕГЭ по иностранным языкам для повышения уровня сформированности иноязычной коммуникативной компетенции учащихся учителям необходимо в организации учебного процесса по иностранному языку обращать более пристальное внимание на следующее:

- содержание учебника, рабочей тетради, книги для чтения по иностранному языку в каждом виде речевой деятельности соотнесено со спецификацией и кодификаторами элементов содержания ЕГЭ. Это означает, что в чтении, аудировании, письме и говорении развиваются те умения, которые проверяются на ЕГЭ; 

- пособие для подготовки к ЕГЭ, каким бы хорошим оно ни было, не способно заменить УМК, так как специально разработанная автором УМК система способна без специального натаскивания готовить к ЕГЭ. Система включает в себя разные средства подготовки к ЕГЭ: 

	1.Специальные упражнения в учебнике, рабочей тетради, книге для чтения.


	2.Специальный раздел в Учебниках:

Test Yourself
Self Assessment


	3.Специальный компонент УМК, включающий:

· контрольные задания для учащихся;

· методические рекомендации для учителя;

· аудиозаписи. 


Чтобы помочь школе решить эту задачу, Федеральный институт педагогических измерений размещает всю необходимую информацию о ЕГЭ на своем сайте http://www.fipi.ru. На этом же сайте можно найти банк открытых заданий ЕГЭ по всем предметам, включая иностранные языки. Кроме того, ежегодно публикуются открытые варианты ЕГЭ, которые реально использовались на экзамене и могут служить тренировочным материалом. Как правило, в этих изданиях даются и методические рекомендации по подготовке к ЕГЭ в целом и по выполнению конкретных заданий. 

Наряду с отмеченными выше факторами подготовки к ЕГЭ важно предусмотреть специальные уроки предэкзаменационного повторения, которые необходимо целенаправленно использовать для актуализации знаний учащихся по проверяемым в рамках ЕГЭ элементам содержания, ознакомления со всеми заданиями экзаменационной работы по иностранному языку, а также для выполнения тренировочных заданий по всем разделам курса.

Примерный план повторения и систематизации материала с целью подготовки к Единому государственному экзамену и  примерное тематическое планирование уроков английского языка в 10-11 классах по учебнику «Английский язык 10-11 классы» авт. Кузовлев В.П. и др. изд-ва «Просвещение», уроков немецкого языка по учебнику «Немецкий язык 10, 11кл.» авт. Бим И.Л. и др. изд-ва «Просвещение», уроков французского языка по учебнику «Французский язык 10-11 кл.» авт. Григорьева Е. Я. и др. издательства «Просвещение» с учетом подготовки к сдаче ЕГЭ представлены в приложении № 2 инструктивно-методичекого письма 2009\2010уч. года. 

Познакомиться с новыми документами ЕГЭ 2011 года учителя, учащиеся и их родители смогут на сайте Федерального института педагогических измерений  http://www.fipi.ru. 

VII. Рекомендации по подготовке школьников к олимпиадам и конкурсам
Согласно Национальной образовательной инициативе «НАША НОВАЯ ШКОЛА» сегодня должна быть создана эффективная  система поиска и поддержки талантливых детей, а также  их сопровождения в течение всего периода становления личности. Необходимо будет создать общую среду для проявления и развития способностей каждого ребенка, стимулирования и выявления достижений одаренных ребят.
С целью предоставления возможности каждому обучающемуся развить свои индивидуальные возможности и способности, развития интереса к научной деятельности, создания необходимых условий для выявления одаренных детей в области ежегодно проводятся районные (городские) и областные олимпиады по иностранным языкам.
Для подготовки школьников к олимпиадам необходимо учитывать, что материалы должны удовлетворять требованиям общеевропейского стандарта. В настоящий момент процесс изучения иностранного языка все больше подчиняется идее уровневого контроля полученной подготовки. 

В общеевропейской программе иностранных языков коммуникативная компетенция представлена в виде шестиуровневой вертикальной структуры:
А1 – Elementary (Уровень выживания); A2 – Low-Intermediate (Предпороговый уровень); B1 – Intermediate (Пороговый уровень); B2 – Upper-Intermediate (Пороговый продвинутый уровень); C1 - Advanced (Уровень профессионального владения), C2 – Proficiency (Уровень владения в совершенстве). 

Сложность заданий качественно и количественно возрастает от этапа к этапу (школьный, региональный и другие этапы). Содержание и виды заданий по видам речевой деятельности и аспектам языка должны присутствовать на всех этапах, начиная со школьного. Только при соблюдении преемственности между заданиями всех этапов, можно добиться высоких результатов при подготовке учащихся к выполнению заданий олимпиады.  Для учащихся 9-10 классов можно рекомендовать следующие уровни сложности на школьном этапе – 2-ой(А2). Для учащихся 11-х классов установлены следующие уровни сложности: на школьном этапе – 3-ий или В1. Подготовка должна вестись по всем указанным разделам:

1)понимание письменного текста (чтение); 

2)лексико-грамматический тест; 

3)понимание устного текста (аудирование); 

4)продуцирование письменной речи (письмо);

5)продуцирование устной речи (говорение: монологическое высказывание и диалог в форме беседы или дискуссии).

Методика тестирования должна отвечать современным требованиям и быть разнообразной. Рекомендуется использовать тесты избирательного типа, клоуз-тесты, задания со свободно конструируемым ответом и творческие задания, направленные на решение определенной коммуникативной задачи и моделирующие ситуации реального общения. Критерии оценки и формулировка заданий должны обеспечить максимальную объективность и комплексный учет дискурсивной и языковой составляющих коммуникативной компетенции. Примером заданий для подготовки к олимпиадам могут служить задания в формате ЕГЭ и их демоверсии. Исходя из результатов олимпиад,  в дальнейшей работе учителям иностранных  языков в процессе преподавания следует: 
- развивать у обучающихся умения четко решать поставленную коммуникативную задачу, т.к. в реальной жизни язык используется именно для этой цели;
- учить учащихся четко формулировать свою точку зрения, подбирать обосновывающие аргументы и использовать адекватный языковой материал;

- обращать внимание учащихся на логичность и целенаправленность высказывания;

- обращать больше внимания на выполнение заданий интерактивного характера, что способствует развитию у учащихся инициативы, самостоятельности при принятии решений, повышает активность, находчивость при ответах;

- запрашивать мнение собеседника и давать собеседнику возможность выступить со своими предложениями;

- увеличивать долю неподготовленной речи на уроке.
VIII. Рекомендации по ведению записей в классных журналах.

Федеральный базисный учебный план для образовательных учреждений Российской Федерации отводит определенное количество часов для обязательного изучения учебного предмета в каждом классе. При этом в нем предусмотрен резерв свободного времени в размере 10% от общего объема часов для реализации авторских подходов, использования разнообразных форм организации учебного процесса, внедрения современных педагогических технологий. Этот резерв свободного времени рекомендуется использовать для реализации регионального компонента.

	Класс
	Количество часов Федерального базисного учебного плана
	Резерв свободного времени
	Количество часов (резерв) для реализации регионального компонента

	начальная школа (2-4кл.)
	204 ч.
	10%
	20-22 ч.

	5-7 кл.
	315 ч.
	10%
	31-32 ч.

	9-8 кл.
	210 ч.
	10%
	31 ч.

	10-11 кл. (баз.)
	210 ч.
	10%
	21 ч.

	10-11 кл. (проф.)
	      420 ч.
	       10%
	      42 ч.



1. На правой странице разворота журнала учитель записывает тему, изучавшуюся на уроке, точно в соответствии с содержанием Федеральной примерной программы, задания на дом. Все записи ведутся на русском языке, кроме разделов грамматики, которые трудно переводимы на русский язык. Указывая тему, рассчитанную на несколько уроков, учитель указывает количество часов на изучение, например, «Молодежь в современном мире. 8 час.». 


2. В графе «Что пройдено» помимо темы обязательно надо указать одну из основных учебных задач урока по аспектам языка (лексика, грамматика) или видам речевой деятельности (чтение, восприятие на слух, говорение, письмо), его содержание. Таким образом, работа учащихся над темой фиксируется поэтапно. При этом общую тему, над которой ведется работа, рекомендуется указывать один раз. Надо помнить, что указывается тема урока, а не формы работы на уроке (лекция, семинар, тестирование, работа с таблицей и т.п.). Например: 

1 вариант

	02.09
	Времена года. 6 часов. Формирование лексических навыков говорения.

	03.09
	Формирование лексических навыков аудирования, чтения, письма.

	06.09
	Множественное число имен существительных.

	11.09
	Обучение чтению с извлечением основной информации “Времена года”. 

	13.09
	Чтение с извлечением полной информации «Зимой в лесу». Аудирование по теме.

	15.09
	Защита проектов по теме.


2 вариант

	02.09
	Времена года. 6 часов. Новая лексика. 

	03.09
	Глагол to be.

	06.09
	Чтение “Времена года”

	11.09
	Чтение «Зимой в лесу»

	13.09
	Аудирование по теме.

	15.09
	Урок речи по теме.


3. В классном журнале необходимо отражать сведения о периодическом (почетвертном) контроле на уровне речевых умений (говорение, чтение, восприятие на слух, письмо), который осуществляется согласно представленной таблице:
	Уровень изучения
	Классы
	Количество контрольных работ

(периодический контроль)

	Базовый
	3 – 11
	не менее 1 раза в четверть по 4 видам речевой деятельности (говорение, чтение, восприятие на слух, письмо).

	Углубленный (филологический профиль)
	3 –11
	не менее 1 раза в четверть (говорение, чтение, восприятие на слух, письмо, лексико-грамматический контроль, перевод профильных текстов).

	Второй иностранный язык
	 5 (7)-11
	Не менее 1 раза в полугодие по 4 видам речевой деятельности (говорение, чтение, восприятие на слух, письмо).


Контроль каждого вида речевой деятельности проводится на отдельном уроке.  Оценка по каждому виду речевой деятельности выставляется отдельно. Длительность проведения периодического контроля – до 20 минут по одному из видов речевой деятельности. На контроль говорения отводится отдельный урок. По письменным работам оценки проставляются в графе того дня, когда проводилась письменная работа. О форме письменной работы должна быть в журнале справа соответствующая запись с обязательной пометкой вида речевой деятельности, по которой проводилась данная работа. Не допускаются записи типа: Контрольная работа № 1. Правильная запись: Контроль навыков чтения. 

5. Итоговая отметка за четверть не может быть простым среднеарифметическим вычислением на основе  отметок текущего контроля. Надо помнить, что ведущим видом речевой деятельности является говорение, а в старших классах и чтение. 
IX. Перечень оснащения по иностранным языкам для образовательных учреждений, реализующих программу общего образования
              В работе рекомендуется использовать перечень оснащения по иностранным языкам для образовательных учреждений, реализующих программу общего образования.
Перечень составлен на основе федерального компонента государственного образовательного стандарта (утвержден приказом Министерства образования РФ №1089 от 05.03.2004) и его развития в Стандарте общего образования второго поколения (Материалы РАО 2005 – 2008 www.standart.edu.ru). Перечень имеет статус методических рекомендации Минобрнауки. (см.Российский общеобразовательный портал

http://school.edu.ru/doc.asp?ob_no=54478; http://school.edu.ru/attach/8/674.xls  и сайт БелРИПКППС раздел «Виртуальный методический кабинет» -  "Виртуальный центр иноязычного образования" ).
Список литературы и рекомендуемые сайты
www.englishteachers.ru – дополнительная информация к учебникам “Enjoy English”, онлайн тесты, разработки учителей;

www.prosv.ru/umk/we - дополнительные материалы и оперативная методическая помощь, фильмы по технологии коммуникативного иноязычного образования;

http://www.teflclips.com/ - видеоклипы и готовые плану уроков по их использованию;

http://www.teachertube.com/ - учебные видеопрограммы по различным предметам, включая английский язык; 

http://www.teachers.tv/  - видеоролики о методике, приемах и методах обучения, материалы для работы  на уроке и т.д.;

www.youtube.com  - короткие видео длиной от нескольких секунд до 10 минут на различные темы.
Видео для пополнения словарного запаса и обучения грамматике:

Для старшеклассников: 

http://www.youtube.com/watch?v=Sm3Uk9sW2e8 – урок-знакомство с идиоматическими выражениями. 
http://www.youtube.com/watch?v=LPcWGsSUllg – урок-знакомство с идиоматическими выражениями, связанными с кухней;

http://www.youtube.com/watch?v=LD9ZtiX7d7g – урок-знакомство с Thanksgiving;

http://www.youtube.com/watch?v=3-yi6tZbik8 – урок-знакомство с St. Patrick’s day;

http://www.youtube.com/watch?v=evXZtOLLUxY – урок-знакомство с Father's day;

http://www.youtube.com/watch?v=-O4Fo8PPio0 – урок-знакомства с Mother's day;

http://www.youtube.com/watch?v=I3JcmzPoRTI – урок-знакомство с темой Sports;

http://www.youtube.com/watch?v=gojUQVOkagw – урок-знакомство с темой Love and marriage, St. Valentine’s day;

http://www.youtube.com/watch?v=hvb4IURyFB8 – idioms related to COLOURS

Для младших классов: 

http://www.youtube.com/watch?v=6XfPRQuJ0NM – предметы одежды;

http://www.youtube.com/watch?v=MoVJ0ryxNuI – фрукты и овощи;

http://www.youtube.com/watch?v=geJWQkWVcyI – asking and giving directions;

http://www.youtube.com/watch?v=rsO5dHgfi1c – action words;

http://www.youtube.com/watch?v=2VZxZZVn2iE – English grammar: IT’S and ITS;

http://www.youtube.com/watch?v=GinSHimulAo – IN time, ON time. 

Немецкий  язык

http://www.languagelink.ru/services/german/onlinetest/ тест online

http://www.goethe.de/uun/prj/pod/deindex.htm музыкальные подкасты от Гете-института

http://www.vitaminde.de/  молодежный журнал 

http://www.goethe.de/ins/ru/lp/prj/flm/deindex.htm кино-архив Гете-института
Французский язык:

www.netprof.fr – видео уроки на разные тематики (уровень французского должен быть выше начинающего)

www.youtube.com – французский youtube (подборка коротких видеороликов, мультфильмов)

http://tibous.over-blog.com/ - сказки для детей

http://french-book.net/ - читаем по-французски, разнообразные тексты, сказки и новеллы на французском языке

http://lepointdufle.net/  - грамматика

http://www.lefigaro.fr/  - новости

Сайты методических объединений учителей иностранных языков Белгородской области:

www.ash4.alexrono.ru/moinostr - Алексеевский район
www.metodob.moy.su - Борисовский район
http://Rmo-angl.narod.ru - Вейделевский район
www.metod.3dn.ru - Волоконовский район

http://www.englishgubkin.narod.ru/ - Губкинский район
http://galia-gorlova.narod.ru/ -  Ивнянский район
http://www.gvaschool1.narod.ru/schdela/mshmo3.html - Красногвардейский район

http://grunion.ucoz.ru/ - Грайворонский район
http://rmodeutsch.ucoz.ru - Белгородский  район

http://ftu.do.am - г. Старый Оскол
www.beluo.ru/u/english - г. Белгород

http://yaruga-yo.belnet.ru/RMO_ENG/html/home.html - Краснояружский  район

http://metod-krsn.narod.ru - Красненский район
http://saitmoinyz.narod.ru/ - Новооскольский район

http://prohrono.narod.ru/rmo_in-yaz.html - Прохоровский район

http://www.moforein.narod.ru/  -    Ракитянский район

http://rvsn2.narod.ru/mo_unos_sostav.htm - Ровеньской  район

www.shckola-3.narod.ru - Чернянский район

http://mprisschool.narod.ru - Шебекинский район
Ректор ГОУ ДПО БелРИПКППС                                                     С.П. Тимофеев              
Заведующая  ресурсно-методическим 
центром  иноязычного образования 
БелРИПКППС                                                  



 Н.И. Ромашова
Приложение 1
ПЕРЕЧЕНЬ УЧЕБНИКОВ, РЕКОМЕНДОВАННЫХ К ИСПОЛЬЗОВАНИЮ 

В ОБРАЗОВАТЕЛЬНОМ ПРОЦЕССЕ В ОБЩЕОБРАЗОВАТЕЛЬНЫХ УЧРЕЖДЕНИЯХ НА 2010/2011 УЧЕБНЫЙ ГОД

	№ п/п
	Авторы (составители), название учебника
	Класс 
	Издательство

	1. 
	Биболетова М.З. и др. Английский язык
	2
	Титул

	2. 
	Биболетова М.З. и др. Английский язык
	3
	Титул

	3. 
	Биболетова М.З. и др. Английский язык
	4
	Титул

	4. 
	Верещагина И.Н., Бондаренко К.А., Притыкина Т.А. Английский язык
	2
	Просвещение

	5. 
	Верещагина И.Н., Притыкина Т.А. Английский язык
	3
	Просвещение

	6. 
	Верещагина И.Н., Афанасьева О.В. Английский язык
	4
	Просвещение

	7. 
	Кузовлев В.П., Перегудова Э.Ш., Пастухова С.А. Английский язык
	2
	Просвещение

	8. 
	Кузовлев В.П., Лапа Н.М., Костина И.П. Английский язык
	3
	Просвещение

	9. 
	Кузовлев В.П., Перегудова Э.Ш., Стрельникова О.В. и др. Английский язык
	4
	Просвещение

	10. 
	Бим И.Л., Рыжова Л.И. Немецкий язык
	2
	Просвещение

	11. 
	Бим И.Л., Рыжова Л.И., Фомичева Л.М. Немецкий язык
	3
	Просвещение

	12. 
	Бим И.Л., Рыжова Л.И. Немецкий язык
	4
	Просвещение

	13. 
	Гальскова Н.Д., Артемова Н.А., Гаврилова Т.А. Немецкий язык
	2
	АСТ-ПРЕСС ШКОЛА

	14. 
	Гальскова Н.Д., Артемова Н.А. Немецкий язык
	3
	АСТ-ПРЕСС ШКОЛА

	15. 
	Гальскова Н.Д., Артемова Н.А. Немецкий язык
	4
	АСТ-ПРЕСС ШКОЛА

	16. 
	Касаткина Н.М. Французский язык
	2
	Просвещение

	17. 
	Касаткина Н.М. Французский язык
	3
	Просвещение

	18. 
	Береговская Э.М. Французский язык
	4
	Просвещение

	Раздел II. ОСНОВНОЕ ОБЩЕЕ ОБРАЗОВАНИЕ

	Иностранный язык

	19. 
	Биболетова М.З., Добрынина Н.В., Трубанева Н.Н.  Английский язык
	5-6
	Титул

	20. 
	Биболетова М.З. и др.  Английский язык
	7
	Титул

	21. 
	Биболетова М.З. и др.  Английский язык
	8
	Титул

	22. 
	Биболетова М.З. и др.  Английский язык
	9
	Титул

	23. 
	Верещагина И.Н., Афанасьева О.В.  Английский язык
	5
	Просвещение

	24. 
	Афанасьева О.В., Михеева И.В.  Английский язык
	6
	Просвещение

	25. 
	Афанасьева О.В., Михеева И.В.  Английский язык
	7
	Просвещение

	26. 
	Афанасьева О.В., Михеева И.В.  Английский язык
	8
	Просвещение

	27. 
	Афанасьева О.В., Михеева И.В.  Английский язык
	9
	Просвещение

	28. 
	Кузовлев В.П., Лапа Н.М., Дуванова О.В.  и др.  

Английский язык
	5
	Просвещение

	29. 
	Кузовлев В.П., Лапа Н.М., Перегудова Э.Ш. и др.  Английский язык
	6
	Просвещение

	30. 
	Кузовлев В.П., Лапа Н.М., Перегудова Э.Ш. и др.  Английский язык
	7
	Просвещение

	31. 
	Кузовлев В.П., Лапа Н.М., Перегудова Э.Ш. и др.  Английский язык
	8
	Просвещение

	32. 
	Кузовлев В.П., Лапа Н.М., Перегудова Э.Ш. и др.  Английский язык
	9
	Просвещение

	33. 
	Бим И.Л., Рыжова Л.Н.  Немецкий язык
	5
	Просвещение

	34. 
	Бим И.Л., Санникова Л.М., Садомова Л.В.  Немецкий язык
	6
	Просвещение

	35. 
	Бим И.Л., Садомова Л.В., Артемова Н.А. и др.  Немецкий язык
	7
	Просвещение

	36. 
	Бим И.Л., Санникова Л.М., Картова А.С. и др.  Немецкий язык
	8
	Просвещение

	37. 
	Бим И.Л., Садомова Л.В., Каплина О.В.  Немецкий язык
	9
	Просвещение

	38. 
	Гальскова Н.Д., Артемова Н.А., Гаврилова Т.А.  Немецкий язык
	5
	Просвещение

	39. 
	Гальскова Н.Д., Артемова Н.А., Гаврилова Т.А.  Немецкий язык
	6
	Просвещение

	40. 
	Гальскова Н.Д., Борисова Е.М., Шорихина И.Р.  Немецкий язык
	7
	Просвещение

	41. 
	Гальскова Н.Д., Лясковская Е.В.  Немецкий язык
	8
	Просвещение

	42. 
	Гальскова Н.Д., Лясковская Е.В., Перевозник Е.П. и др.  Немецкий язык
	9
	Просвещение

	43. 
	Береговская Э.М.  Французский язык
	5
	Просвещение

	44. 
	Селиванова Н.А., Шашурина А.Ю.  Французский язык
	6
	Просвещение

	45. 
	Селиванова Н.А., Шашурина А.Ю.  Французский язык
	7-8
	Просвещение

	46. 
	Селиванова Н.А., Шашурина А.Ю.  Французский язык
	9
	Просвещение

	Раздел III. СРЕДНЕЕ (ПОЛНОЕ) ОБЩЕЕ ОБРАЗОВАНИЕ

	Иностранный язык

	47. 
	Кузовлев В.П., Лапа Н.М., Перегудова Э.Ш. и др.  Английский язык (базовый уровень)
	10-11
	Просвещение

	48. 
	Бим И.Л., Садомова Л.В., Лытаева М.А.  

Немецкий язык (базовый и профильный  уровни)
	10
	Просвещение

	49. 
	Бим И.Л., Рыжова Л.И., Садомова Л.В. и др.  

Немецкий язык (базовый и профильный уровни)
	11
	Просвещение

	50. 
	Яковлева Л.Н., Лукьянчикова М.С., Дрейт К.  

Немецкий язык (профильный уровень)
	10
	Просвещение

	51. 
	Яковлева Л.Н., Лукьянчикова М.С., Бузоева М.Д. и др.  Немецкий язык (профильный уровень)
	11
	Просвещение

	52. 
	Бубнова Г.И., Тарасова А.Н., Лонэ Э.Э.  

Французский язык (профильный уровень)
	10
	Просвещение

	53. 
	Бубнова Г.И., Тарасова А.Н.  

Французский язык (профильный уровень)
	11
	Просвещение

	54. 
	Григорьева Е.Я., Горбачева Е.Ю. Лисенко М.Р.  Французский язык (базовый уровень)
	10-11
	Просвещение

	55. 
	Афанасьева О.В., Михеева И.В.  

Английский язык (профильный уровень)
	10
	Просвещение

	56. 
	Афанасьева О.В., Михеева И.В.

 Английский язык (профильный уровень)  
	11
	Просвещение

	57. 
	Биболетова М.З., Бабушис Е.Е., Снежко Н.Д. 

Английский язык (базовый уровень)
	10
	Титул


Приложение 2
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Рабочая программа 

Ивановой Татьяны Петровны

I квалификационная категория

по учебному курсу «Английский язык»

     2  «А» класс

Базовый уровень

2010-2011 учебный год
Пояснительная записка

Данная рабочая программа по английскому языку разработана для обучения во 2 классе СОШ № …  на основе федерального компонента государственного образовательного стандарта 2004 г., примерной программы начального общего образования по английскому языку 2004 года  с учетом первой ступени (2-4 классы) блока авторской рабочей учебной программы курса  английского языка Биболетовой М.З., Трубаневой Н.Н к линии УМК и материалам авторского учебно-методического комплекса, рекомендованного Минобрнауки РФ и департаментом образования, культуры и молодежной политики Белгородской области к использованию в образовательном процессе  на 2010-2011 уч. году
 Рабочая программа ориентирована на использование учебно-методического комплекта Английский с удовольствием «Enjoy English» для 2 класса общеобразовательных учреждений - Обнинск: Титул, 2008 год. В состав УМК входит учебник, рабочая тетрадь и др. согласно перечню учебников, утвержденных приказом Минобрнауки РФ), используемого для достижения поставленной цели в соответствии с образовательной программой учреждения. 

- В рабочую программу внесены следующие изменения: …,  так как … ( Например: данная рабочая  программа предусматривает резерв свободного учебного времени в объеме 10% (20-22 часа) для реализации …. авторских подходов, использования разнообразных форм организации учебного процесса, внедрения современных методов обучения и педагогических технологий, реализации регионального компонента, объем высказывания определен с учетом уровня второклассника…..).

Программа рассчитана на 68 часов учебного времени, в т.ч. количество часов для проведения контрольных (8). Объем часов учебной нагрузки,   отведенных на освоение рабочей программы определен учебным планом образовательного учреждения, познавательных интересов учащихся и соответствует Базисному учебному (образовательному) плану общеобразовательных учреждений Российской Федерации, утвержденному приказом Минобразования РФ № 1312 от 09.03.2004.

Основное назначение иностранного языка состоит в формировании коммуникативной компетенции, т.е. способности и готовности осуществлять иноязычное межличностное и межкультурное общение с носителями языка.

Цели обучения

В процессе изучения английского языка реализуются следующие цели:

· формирование умений общаться на английском языке с учетом речевых возможностей и потребностей младших школьников; элементарных коммуникативных умений в говорении, аудировании, чтении и письме;

· развитие личности, речевых способностей, внимания, мышления, памяти и воображения младшего школьника; мотивации к дальнейшему овладению английским языком; 

· обеспечение коммуникативно-психологической адаптации младших школьников к новому языковому миру для преодоления в дальнейшем психологического барьера и использования английского языка как средства общения;

· освоение элементарных лингвистических представлений, доступных младшим школьникам и необходимых для овладения устной и письменной речью на английском языке;

· приобщение детей к новому социальному опыту с использованием английского языка: знакомство младших школьников с миром зарубежных сверстников, с зарубежным детским фольклором и доступными образцами художественной литературы; воспитание дружелюбного отношения к представителям других стран;

формирование речевых, интеллектуальных и познавательных способностей младших школьников, а также их общеучебных умений.

Требования к уровню подготовки учащихся.


В результате изучения английского языка во 2 классе ученик должен

знать/понимать

· алфавит, буквы, основные буквосочетания, звуки изучаемого языка;

· основные правила чтения и орфографии изучаемого языка;

· особенности интонации основных типов предложений;

· название страны/стран изучаемого языка, их столиц;

· имена наиболее известных персонажей детских литературных произведений страны/стран изучаемого языка;

· наизусть рифмованные произведения детского фольклора (доступные по содержанию и форме);

уметь
· понимать на слух речь учителя, одноклассников, основное содержание облегченных текстов с опорой на зрительную наглядность;

· участвовать в элементарном этикетном диалоге (знакомство, поздравление, благодарность, приветствие);

· расспрашивать собеседника, задавая простые вопросы (кто? что? где? когда?) и отвечать на вопросы собеседника;

· кратко рассказывать о себе, своей семье, друге; 

· составлять небольшие описания предмета, картинки (о природе, о школе) по образцу;

· читать вслух текст, построенный на изученном языковом материале, соблюдая правила произношения и соответствующую интонацию; 

· читать про себя, понимать основное содержание небольших текстов (не более 0,5 с.), доступных по содержанию и языковому материалу, пользуясь в случае необходимости двуязычным словарем;

· списывать текст на английском языке, выписывать из него и (или) вставлять в него слова в соответствии с решаемой учебной задачей;

· писать краткое поздравление (с днем рождения, с Новым годом) с опорой на образец;

использовать приобретенные знания и коммуникативные умения в практической деятельности и повседневной жизни для:
· устного общения с носителями английского языка в доступных младшим школьникам пределах; развития дружелюбного отношения к представителям других стран;

· преодоления психологических барьеров в использовании английского языка как средства общения;

· ознакомления с детским зарубежным фольклором и доступными образцами художественной литературы на английском языке;

· более глубокого осознания некоторых особенностей родного языка.
Календарный план
	№

п/п
	Наименование раздела и тем
	Часы учебного времени
	Плановые сроки похождения
	Примечание

	1
	Знакомство 
	9 часов
	сентябрь
	

	2
	
	
	
	


Календарно-тематическое планирование (учебно-тематический план)

	Четверть 
	Урок 
	Дата 
	Тема (подтема)
	Цель урока

	     I
	1
	
	Знакомство (9 час.)
	Новая лексика

	
	2
	
	
	

	
	3
	
	
	

	
	…
	
	
	

	
	9
	
	
	


Содержание учебного курса

Первой содержательной линией являются коммуникативные умения, второй – языковые знания и навыки оперирования ими, третьей – социокультурные знания и умения. Указанные содержательные линии находятся в тесной взаимосвязи. Основной линией следует считать коммуникативные умения, которые представляют собой результат овладения иностранным языком на данном этапе обучения. Формирование коммуникативных умений предполагает овладение языковыми средствами, а также навыками оперирования ими в процессе говорения, аудирования, чтения и письма. Таким образом, языковые знания и навыки представляют собой часть названных выше сложных коммуникативных умений. Формирование коммуникативной компетенции неразрывно связано и с социокультурными знаниями.

Основное содержание

(68 час)

Предметное содержание речи

Знакомство. Моя семья и я (члены семьи, их возраст, внешность, их профессии). Любимое домашнее животное. Мой дом/квартира/комната. Праздники: день рождения, Новый год. Игрушки. Мои друзья (имя, возраст, внешность, характер, увлечения, семья).  В зоопарке. 
Речевые умения

Говорение. Участие в диалоге в ситуациях повседневного общения: диалог этикетного характера - уметь приветствовать и отвечать на приветствие, познакомиться, представиться, попрощаться, поздравить и поблагодарить за поздравление, извиниться; диалог-расспрос- уметь задавать вопросы: кто? что?. Объем диалогического высказывания – 1-2 реплики с каждой стороны
. 

Соблюдение элементарных норм речевого этикета, принятых в стране изучаемого языка. 

Составление небольших монологических высказываний: рассказ о себе, своем друге, своей семье; описание предмета, картинки; описание персонажей прочитанной сказки с опорой на картинку. Объем монологического высказывания – 3-4 фразы
.

Слушание (аудирование). Восприятие и понимание речи учителя и собеседников в процессе диалогического общения на уроке; небольших простых сообщений; основного содержания несложных сказок, рассказов (с опорой на иллюстрацию, языковую догадку). 

Чтение. Чтение вслух небольших текстов, построенных на изученном языковом материале; соблюдение правильного ударения в словах, фразах, интонации в целом. Чтение про себя и понимание текстов, содержащих только изученный материал. Использование двуязычного словаря учебника. Объем текстов – примерно 50 слов (без учета артиклей).

Письмо и письменная речь. Списывание текста; вписывание в текст и выписывание из него слов. 
Языковые знания и навыки (практическое усвоение)

Графика и орфография. Все буквы английского алфавита, основные буквосочетания; звукобуквенные соответствия, знаки транскрипции. Основные правила чтения и орфографии. Написание наиболее употребительных слов, вошедших в активный словарь.

Фонетическая сторона речи. Адекватное произношение и различение на слух всех звуков и звукосочетаний английского языка. Соблюдение норм произношения : долготы и краткости гласных, отсутствие оглушения звонких согласных в конце слога или слова, отсутствие смягчения согласных перед гласными. Ударение в слове, фразе, отсутствие ударения на служебных словах (артиклях, союзах, предлогах), членение предложений на смысловые группы. Ритмико-интонационные особенности повествовательного, побудительного и вопросительных (общий и специальный вопрос) предложений.

Лексическая сторона речи. Лексические единицы, обслуживающие ситуации общения в пределах тематики начальной школы, в объеме 200
 лексических единиц для двустороннего (рецептивного и продуктивного) усвоения, простейшие устойчивые словосочетания, оценочная лексика и реплики-клише как элементы речевого этикета, отражающие культуру англоговорящих стран. 

Грамматическая сторона речи. Основные коммуникативные типы предложения: повествовательное вопросительное, побудительное. Общий и специальный вопрос, вопросительные слова: what, who. Порядок слов в предложении. Утвердительные и отрицательные предложения. Предложения с простым глагольным сказуемым (She speaks English.), составным именным (My family is big.) и составным глагольным (I like to play. He can skate well) сказуемым. Предложения с оборотом there is/there areПравильные и неправильные глаголы в Present Simple. 

Существительные в единственном и множественном числе  Прилагательные. Местоимения: Количественные числительные до 10.

Формы и средства контроля.

Ведущими  составляющими контроля выступают речевые умения в области говорения, аудирования, чтения и письма. 

Различают следующие виды контроля: предварительный, текущий, промежуточный и итоговый. 

Текущий  контроль позволяет видеть процесс становления умений и навыков, заменять отдельные приемы работы, вовремя менять виды работы, их последовательность в зависимости от особенностей той или иной группы обучаемых. Основным объектом текущего контроля будут языковые умения и навыки, однако не исключается и проверка речевых умений в ходе их формирования. В отдельных случаях возможен контроль какого-либо отдельного вида речевой деятельности. В процессе текущего контроля используются обычные упражнения, характерные для формирования умений и навыков пользования языковым материалом, и речевые упражнения. 

Промежуточный контроль проводится после цепочки занятий, посвященных какой-либо теме или блоку, являясь подведением итогов приращения в области речевых умений. Объектом контроля в этом случае будут речевые умения, однако проверке подвергаются не все виды речевой деятельности. Формами промежуточного контроля являются тесты и контрольные работы, тематические сообщения, тематические диалоги и полилоги, проекты, соответствующие этапу обучения. 

Итоговый контроль призван выявить конечный уровень обученности за весь курс и выполняет оценочную функцию. Цель итогового контроля - определение способности обучаемых к использованию иностранного языка в практической деятельности. В ходе проверки языковых навыков и рецептивных коммуникативных умений необходимо использовать преимущественно тесты, поскольку при проверке этих навыков и умений можно в полной мере предугадать ответы обучаемых. При контроле же продуктивных коммуникативных умений (говорение, письмо) проявляется творчество обучаемых, так как эти коммуникативные умения связаны с выражением их собственных мыслей. Поэтому продуктивные коммуникативные умения могут проверяться либо с помощью тестов со свободно конструируемым ответом и последующим сравнением этого ответа с эталоном, либо с помощью коммуникативно ориентированных тестовых заданий. 

Задания, направленные на контроль отдельных компонентов владения языком, проверяют сформированность грамматических, лексических, фонетических, орфографических и речевых навыков. Важным является использование заданий, направленных на контроль способности и готовности обучаемых к общению на иностранном языке в различных ситуациях. Среди многочисленных типов заданий, которые могут быть использованы для составления тестов и контрольных работ, можно выделить следующие: перекрестный выбор; альтернативный выбор; множественный выбор; упорядочение; завершение/окончание; замена/подстановка; трансформация; ответ на вопрос; перефразирование; перевод; клоуз-процедура и т.д. В тесты и контрольные работы, используемые для промежуточного и итогового контроля, необходимо включать для проверки продуктивных умений такие задания, при выполнении которых обучаемые становятся участниками иноязычного общения. Это могут быть ролевые игры, интервью, заполнение анкеты, круглый стол, т. е. задания, требующие большей самостоятельности и содержащие элементы творчества. 
(Материалы контрольных работ прилагаются)
Перечень учебно-методических средств обучения.
1. Используемая линия  УМК 

Бумажные носители
Учебник (Книга для учащихся)

Рабочая тетрадь

Книга для чтения

Книга для учителя

Наглядно-дидактический материал (2 класс)

Прописи (2 класс)

Демонстрационные тематические таблицы для начальной школы

Календарно-тематические планы

Электронные носители

 Интернет-поддержка 
Методическая помощь авторов

Дополнительные материалы к УМК

Электронные Книги для учителя

Календарно-тематические планы

Аудиоприложения в MP3 формате

 Цифровые носители

Мультимедийные приложения к учебникам

Аудиоприложение (CD, MP3)

Методический портфель для учителя

Учебные фильмы по коммуникативной технологии иноязычного образования

2. Литература (основная и дополнительная)

3. Оснащение  образовательного процесса в соответствии с содержанием учебного предмета

	1.
	Библиотечный фонд (книгопечатная продукция)

	
	Стандарт начального общего образования по иностранному языку 

	
	Примерная программа начального общего образования по иностранному языку

	
	Книги для чтения на иностранном языке

	
	Пособия по страноведению Великобритании/

Германии / Франции/ Испании/ …

	
	Двуязычные словари

	
	Авторские рабочие программы к УМК, которые используются для изучения иностранного языка

	
	Книги для учителя (методические рекомендации к  УМК)

	2.
	ПЕЧАТНЫЕ ПОСОБИЯ

	
	Алфавит (настенная таблица)

	
	Произносительная таблица

	
	Грамматические таблицы к основным разделам грамматического материала, содержащегося в стандартах для каждого ступени обучения

	
	Портреты писателей и выдающихся деятелей культуры стран изучаемого языка 

	
	Карты на иностранном языке

Карта(ы) стран(ы) изучаемого языка

Карта мира (политическая)

Карта Европы (политическая, физическая)

Карта России (физическая) 

	
	Флаги стран(ы) изучаемого языка

	
	Набор  фотографий с изображением ландшафта, городов, отдельных достопримечательностей стран изучаемого языка

	3.
	информационно-коммуникативные средства

	
	Электронные учебники, практикумы и мультимедийные обучающие программы по иностранным языкам

	
	Компьютерные словари

	
	Электронные библиотеки

	
	Игровые компьютерные программы (по изучаемым языкам)

	4. 
	Экранно-звуковые пособия (при наличии компьютера  могут быть представлены в цифровом виде)

	
	Аудиозаписи к УМК, которые используются для изучения иностранного языка 

	
	Видеофильмы, соответствующие тематике, данной в стандарте  для начальной ступени обучения. 

	
	Слайды (диапозитивы), соответствующие тематике, выделяемой  в стандарте для начальной ступени обучения. 

	
	Таблицы-фолии, соответствующие основным разделам грамматического материала, представленного в стандарте для разных ступеней обучения. 

	5.
	ТЕХНИЧЕСКИЕ СРЕДСТВА ОБУЧЕНИЯ

	
	Мультимедийный компьютер 

	
	Принтер лазерный с запасным картриджем

	
	Копировальный аппарат

	
	Сканер

	
	Средства телекоммуникации

	
	Видеомагнитофон  (видеоплейер) 

	
	Аудио-центр ( аудиомагнитофон)

	
	Телевизор с универсальной подставкой

	
	Web-камера

	
	Лингафонные устройства ( лингафонный  кабинет)

	
	Диапроектор

	
	Мультимедийный проектор

	6
	Учебно-практическое оборудование

	
	Классная  доска с магнитной поверхностью и набором приспособлений для крепления постеров и таблиц

	
	Экспозиционный экран ( на штативе или навесной)

	
	Укладки для аудиовизуальных средств (слайдов, кассет и др.)

	
	Штатив для карт и таблиц 

	
	Шкаф 3-х секционный ( с остеклённой средней секцией)

	
	Сетевой фильтр-удлинитель ( 5 евророзеток)

	
	Стол для проектора


	ПЕРЕЧЕНЬ ОСНАЩЕНИЯ по ИНОСТРАННОМУ ЯЗЫКУ для 2 класса


	

	№
	Наименования 
	Дидактическое описание
	Технические характеристики
	Кол-во

	
	 Иллюстрации// Плакаты 

	1
	Карты: стран изучаемого языка и России
	Служат для развития пространственного мышления учащихся, 
	В цифровой форме. 


	

	2
	Портреты выдающихся деятелей истории и культуры России и стран изучаемого языка
	Используются для постоянной экспозиции кабинета
	На печатной основе. 
	7 шт. 

	3
	Комплекты таблиц демонстрационных по иностранному языку Фонетические символы и интонационные модели
	Служат для обеспечения наглядности при изучении материала
	В печатной форме
	. 1 шт.

	
	 КНИГОПЕЧАТНАЯ ПРОДУКЦИЯ 
	

	8
	Языковой портфель
	Используется для самоконтроля знаний и умений
	Печатные материалы, формат А4.
	15 шт.

	9
	Комплект словарей
	Используется при организации самостоятельной работы учащихся
	Книгопечатные издания. 
	 15 шт.

	
	 УЧЕБНО-ИГРОВОЕ ОБОРУДОВАНИЕ

	10
	Флаги стран изучаемого языка
	Используется для постоянной экспозиции
	На тканевой основе. Размер 60х100.
	 По 1 шт.

	
	СРЕДСТВА ИКТ // ЦИФРОВЫЕ ОБРАЗОВАТЕЛЬНЫЕ РЕСУРСЫ // ИНФОРМАЦИОННЫЕ ИСТОЧНИКИ // СПЕЦИАЛИЗИРОВАННЫЕ

	40
	Учебно-методические комплексы по иностранному языку 
	 в качестве первоочередного дополнения к учебнику.
	Цифровые копии пособий 
	

	37
	Иллюстрации по иностранному языку 
	Неподвижные (фотографии, схемы), движущиеся (видео, анимации) изображения 
	
	

	40
	Аудиозаписи на иностранном языке
	Обеспечивают развитие компетентностей в области аудирования
	В цифровом виде


	Размещены в Федеральной коллекции цифровых образовательных ресурсов

	46
	Справочники по иностранному языку 
	Покрывают потребности в справочной информации по данному предмету для учащегося и учителя
	Представляют собой цифровые информационные ресурсы, допускающее работу, как на локальном компьютере, так и по сети.  Обладают удобной системой простого и расширенного поиска. Предоставляют возможность копирования содержания 
	Энциклопедии, словари, справочники. Лицензия на образовательное учреждение

	41
	Задачники, банки заданий ЕГЭ по иностранному языку
	Предназначены для использования при аттестации и самоподготовки, в том числе – в автоматизированном режиме
	Задания доступны из школьной информационной среды, ход и результат их выполнения может фиксироваться в ней

	
	 ИНОСТРАННЫЙ ЯЗЫК// Материальная среда// МЕБЕЛЬ И ИЗДЕЛИЯ ДЛЯ ШКОЛ
	

	47
	Укладки для аудиовизуальных средств
	Используется для хранения учебных материалов на кассетах, CD и др. носителях
	

	48
	Штатив для карт и таблиц
	Используется для долговременной демонстрации визуальных учебных материалов
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Межшкольное методическое объединение








� Перед учителем не стоит задача научить всех учащихся всему, что есть в учебнике. Однако учащиеся с выраженными языковыми способностями  могут выполнять более сложные творческие задания. Действующие УМК располагают достаточным материалом для дифференциации обучения.





2 Система гигиенических требований к условиям реализации основной образовательной программы в начальной школе..





� Письмо департамента образования, культуры  и молодежной политики Белгородской области «О реализации программ  углублённого уровня в общеобразовательных учреждениях области»  от 13.05.2009г. № 9-06/1674-ВА


� См  также инструктивно-методическое письмо  «О  преподавании иностранных языков в 2008 - 2009 учебном году в общеобразовательных учреждениях Белгородской области»


� Например, определять новый порядок изучения материала, изменять количество часов, вносить изменения в содержание изучаемой темы, дополнять требования к уровню подготовки учащихся. 


� Требования к составлению календарно-тематического плана в новом учебном году  остаются прежними.


� Определяется для каждого конкретного класса, исходя из 2-3 реплики для начальной школы (2-4 кл.)





� Определяется для каждого конкретного класса, исходя из 5-6 фраз для начальной школы (2-4 кл.)





� Определяется для каждого конкретного класса, исходя из 500 ЛЕ для начальной школы (2-4 кл.)


� Учитель указывает имеющееся оснащение в соответствии с Требованиями к оснащению образовательного процесса в соответствии с содержанием учебного предмета 
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